
Legen Sie die Platte mit dem Logo nach unten 
auf den Boden.
Place the top plate with the logo facing down.

Um die Halterung auf dem WaterRower zu 
platzieren, müssen Sie diese unten leicht ausein-
anderbiegen. Stecken Sie nun die Gewindestange 
durch. Anschließend fest anziehen.
Now thread the long rod through the side of the leg. 
Place the nut insert into the opposite hole and then 
screw tight. Slightly part the legs of the holder as you 
place it onto your WaterRower (ensure the ridge on the 
top plate is on the side facing the handlebar).

Stecken Sie die Dübel in die vorgefertigten 
Löcher, die Standfüße mit der Einkerbung nach 
innen auf der Platte befestigen.
Insert the wooden dowels (x4) into the holes provided on 
the top plate. Then line up the leg units (indentation side 
facing inwards) with the dowels and press the leg units 
onto the dowels until they connect with the top plate.

Drehen Sie die Halterung um.
Now turn the holder the right way up.
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Drehen Sie nun die vier Schrauben von oben in die 
vier vorgebohrten Löcher. Fest anziehen.
Insert the screws (x4) into the holes provided on the top 
plate, and screw tight.

Aufbauanleitung der Laptop-Halterung 
WaterRower laptop holder
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